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FrançaisFR

Caractéristiques techniques et accessoiresFR

•	 Portez toujours des lunettes de protec-
tion pour le perçage et le fraisage.

•	 Utilisez les fraises coniques uniquement 
pour les matériaux appropriés.

•	 Assurez-vous que la pièce à usiner est 
bien fixée.

•	 Travaillez à faible vitesse pour éviter la 
surchauffe et les vibrations.

•	 Pour le travail du métal, utilisez impé-

rativement de l‘huile de coupe pour le 
refroidissement.

•	 Gardez les fraises propres et sèches – ne 
pas utiliser d‘outils endommagés ou 
émoussés.

•	 Pour des résultats précis (métal/tôle 
d‘acier), nous recommandons une per-
ceuse à colonne.

•	 Travaillez toujours à faible vitesse pour 
le chanfreinage (la première vitesse de 
la visseuse sans fil suffit).

•	 Si le fraiseur vibre, la vitesse de rotation 
est trop élevée.
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EnglishEN

ApplicationEN

•	 Always wear safety goggles when dril-
ling or countersinking.

•	 Use the countersink bits only with suita-
ble materials.

•	 Ensure that the workpiece is securely 
clamped.

•	 Operate at low speed to avoid overhea-
ting or chatter.

•	 When working with metal, always use 

cutting oil for cooling.

•	 Keep the bits clean and dry – do not use 
damaged or dull tools.

•	 For precise results in metal or sheet 
steel, we recommend using a drill press.

•	 Always operate at low RPM – the first 
gear on a cordless drill is usually suffi-
cient.

•	 If the bit starts to chatter, the speed was 
too high.



4

Accessoires

Qté. Article

A 1 6,3mm 

B 1 8,3mm

C 1 10,4mm

D 1 16,5mm

Également inclus dans le lot de 6 :

E 2 12,4mm

F 2 20,5mm

Included Items

pcs. Item

A 1 6,3mm 

B 1 8,3mm

C 1 10,4mm

D 1 16,5mm

Additionally included in the 6 Pcs-Set:

E 2 12,4mm

F 2 20,5mm

FR EN
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Utilisation ApplicationFR EN

•	 Position the countersink bit straight. 
Start at low speed.

•	 Apply steady pressure without tilting or 
forcing the tool.

Countersinking

•	 Clamp the workpiece securely, check 
the material, and have cutting oil ready 
if needed.

Preparation

•	 Placer le fraiseur conique bien droit. 
Commencer à faible vitesse.

•	 Veillez à exercer une pression régulière, 
mais sans incliner l‘outil.

Fraiser

•	 Fixer la pièce à usiner, vérifier le ma-
tériau, préparer l‘huile de coupe si 
nécessaire.

Préparation
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Utilisation ApplicationFR EN

After Usage3
•	 Nettoyez soigneusement la fraise et ran-

gez-la à l‘abri.

Après utilisation3

Stockage et élimination Storage and DisposalFR EN

•	 Clean and store them in a dry place, ide-
ally in a protective case, to preserve the 
cutting edges after usage.

•	 Dispose of damaged or heavily worn 
bits as scrap metal according to local 
regulations.

•	 Nettoyez les fraises et rangez-les dans 
un endroit sec, dans un étui ou une 
boîte à outils, afin de protéger les tran-
chants.

•	 Éliminez les fraises endommagées ou 
très usées comme de la ferraille, con-
formément à la réglementation locale.

•	 Clean the countersink thoroughly and 
store it in a safe place.



77

Merci Thank youFR EN

Merci d‘avoir choisi notre produit. Si vous 
avez des questions sur nos produits, n‘hési-
tez pas à nous envoyer un message.

Nous sommes là pour vous :

service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:



Zone de service 
Customer Area 
www.stonereef.de/service 


